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A gazdák lexikona.
A gazdaközönség régen erezte 

már hiányát egy oly összefoglaló mii
nek, a mely röviden es egyes fölme
rült alkalmakkal azonnal közbeeső es 
hamar áttekinthető módon egyes gaz
dasági kérdésekről enciklopédikus is
meretet adjon. Más nemzeteknek, me 
lyeknek pedig mezőgazdasága nem is 
oly elsőrendű, van már tisztán a me
zőgazdasági ismeretek körére terjedő , 
lexikona s ma, mikor a gazdának 
nemcsak mezőgazdasági, növényter- I 
illesztési, állattenyésztési es egészségi ! 
ismeretekkel kell bírnia, mikor az al- ! 
latgyógyitás elemeiből, a baromhte- ! 
nyésztés, kerteszet, szőlőmivelés, bor
kezelés, gazdasági építészet, jog, köz
igazgatás, gépeszet es kereskedelmi 
ismereteknek nagyrészét bírnia kell, 
kétszeresen fontos egy oly összefoglaló 
niü, mely e sok ismeretág gyüjtőfo 
galmait egyesíti, áttekintően es a köz
használhatóság mértekének nézőpontjai 
szerint.

Ilyen tudományegyesitö könyvre 
ma minden embernek szüksége van. 
Hiszen ma már egy ismeretág is any- 
nyit fejlődött, hogy külön-külön egy 
eletre való stúdiumot is ad, a kiket 
specialistáknak müvei ki a foglalkozás 

es lelki müveles egyoldalúsága, de a j 
kiknek szaktudása egyesül a tudomány
gyűjtő könyvekben. Egy’ ilyen könyv- ; 
nek első része jelent meg a könyv
piacon, a Mezőgazdasági Lexikon, a 
melyet valóban hangyaszorgalommal, 
utat törve szerkesztettek meg Bezerédj 
Adorján es Szilassy Zoltán. Mint min
den lexikonnak, igy ennek is az a 
célja, hogy valamennyi mezőgazdasági 
kérdésben rövid, de határozott feleletet 
adjon. A lexikon nem minden. Útmu
tató, tanácsadó, de nem utcsináló es 
minden más könyvet nclkülözhetlenné 
tevő. A ki lexikont vesz a kezébe, az 
sem a tanácsot, sem a szakkönyveket 
nem nélkülözheti, mert a lexikon föl
adata megjelölni a helyes irányt, a 
melyen a gazdának tovább kutatnia 
kell.es mintegy fölhívni a benne ku
tatót ismereteinek kibővítésére. Mind
azonáltal a lexikonnak -— és a kér
désben lévő Mezőgazdasági Lexikon- 
nak. is — az útbaigazításon kívül az 
általános szakkepzettseget fejlesztő ha
tásának kell lenni. A hogy a miiben 
lapozunk, bőséges adataiban böngé
szünk es latjuk a szorgalmat, mely 
anyagát a lexikonirók önmegtagadása 
legfőbb erény ével: a rövidség es sza
batossággal egy begyűjtötte, azt kell 
ereznünk, hogy meg ha cél nélkül ke 
resgéiünk is benne, felötlik a gazda

sági ismeretek rejtettebb, ismeretle
nebb területe, mely’ mohó vágygyal 
tölt el egyben másban hézagos ismere
teink kitöltésére. Eddig az a betűtől a 
j-betuig terjedő ismereteket találjuk a 
mű most megjelent első hatalmas, 508 
oldalra terjedő kötetében, a gazdasági 
összefoglaló ismeretek terjedelme tehát 
1500 oldalnál kevesebbre aligha szo
rítható össze. Pedig a lexikon szer
kesztői a föntebb említett önmegtaga
dást sziroruan alkalmazták. Minden 
fogalom, minden ismeretág jelentősége 
szerint talált méltatást. A közismert 
fogalmak es a gazdasági fogások ősz- 
szefoglaló ismertetése nem szaporítja 
az anyagot. A szerkesztők inkább gon
dosan nyestek a szakírók bő anyagát, 
semmint a terjengősséget megenged
ték volna.

Es igy van azután, hogy tömör, 
világos előadásban megkapjuk a mező
gazdaság körebe eső tudnivalókat. A 
szerzők legjobb forrásból merítettek és 
igy* a gazdáknak okulására, hasznára, 
segitségere lesz. Minden lexikon úgy 
készült, hogy annak második kiadásá
hoz mindazok hordtek anyagot, akik 
az első hézagait, hiányait felfedeztek. 
Valószínűleg a Mezőgazdasági Lexikon 
rá lesz szorulva erre a pótlásra, iga
zításra, de ez már másodrendű fon
tosságú, ina örvendezünk annak, hogy*

T A R 0 A.

Egy táncosnő.
(Japán monda.)

Hajdan a japán táncosnők nem olya 
nuk voltak, mint a mai geisák. Egyné
hányat közülök sirabyosi nak neveztek; 
és szivük nem volt igen kemény. Szépek 
voltak ; különös formájú, arany nyal díszí
tett fölöltőket viseltek; gazdag ruhákban 
jártak s a kardos táncot hercegek palo 
fáiban lejtelték. Egyikükről régi mondat 
beszélnek, melyet, azt hiszem, érdemes 
lesz elmondani.

1.
Régi s még ma is fenmaradt szo

kása az a fiatal japán müészeknek, hogy 
begyalogolják a birodalom különböző ré
szeit. így akarják látni s lerajzolni a leg
híresebb tájakat s egyszersmind tanulmá
nyozni akarják a Buddhista templomok 
bán őrzött műtárgyakat. E templomok 
némelyike rendkívül festői helyekre van 
építve. Leginkább e vándorlásoknak kö
szönhetjük azokat a szép s most már any- 
nyira érdekes és ritka rajzkönyveket, me
lyekben a tájképek s az élet után felvett 
vázlatok mindennél jobban bizony itják, 
hogy csak a japán festheti a japán tájat. 
Ha egyszer átértetted azt a módszert, 
melylyel a japánok hazájuk tájait festik, 

hajlandó leszel minden hasonló irányú 
idegen kísérletet laposnak és lelketlennek 
ítélni. Az idegen művész szigorú hűség
gel adja vissza, amit lát, de többet nem 
fog adni. A japán művész azt adj i vissza 
amit erez — egy évszaknak hangulatát, 
egy órának es helynek határozott benyo
mását ; müvét a sejtelmesnek olyan ereje 
jellemzi, a minőt ritkán találunk a nyu 
gat művészetében. A nyugati festő feltün
teti az apró részletet, kielégíti a tölébresz 
tett képzeletet, De keleti testvére vagy 
elhagyja, vagy eszményíti a részletet — 
ködbe meríti a távolságokat, felhővel kör
nyezi tájképéit, tapasztalatai oly emlék
koppé változtatja, mely csak az eredetit 
s a szépet őrzi meg benyomásaikkal 
együtt. Fölülhaladja a képzeletet, föliz
gatja s zaklatja a csak villanatáhan fel
fogott bubáj ki nem elégített vágyával. 
S mégis e villanniuk kai felidézte lelkűnk
ben egy bizonyos időnek s helynek az 
érzetét varázsláshoz hason ütő eljárásával. 
A japán művész inkább az emlékek és 
benyomások festője, semmint a világos 
körvonalú valóságé; és ebben rejlik cso
dálatos erejének titka, — oly erőé, melyet 
csak az tud megérteni, aki látta inspirá
ciójának színhelyeit. Művészete személy - 
télén Emberi alakjai nem egyének, ha
nem páratlan értékű típusok, melyekben 
egyes osztályok jellemző vonásai testesül
nek meg: a paraszt gyermekes kíváncsi
sága, a leány félénksége, a zsoró (köny 
nyelmü no) csábítása, a samurai (lovag) 
önérzete, a gyermek mulattató, vidám ked
ve ssége s az öregség lemondó szereidre- 
méltósága. Az utazás s a megfigyelés 

iskolájában fejlődött e művészet, sohasem 
volt az a műtermek terméke.

Sok évvel ezelőtt egy fiatal festő 
növendék gyalog utazott Kiotóból Yeddo 
felé a hegységen át. Az utak akkor rit
kák és rosszak voltak s az utazás a mos
tani viszonyokhoz képest annyi bajjal 
járt, hogy ez a közmondás keletkezeti : 
Kaxvai koowtabi \va sasé. (Utaznia kell 
az elkényeztetett gyormeknek.) De a vi
dék akkor is olyan volt, mint ma. Akkor 
is megvoltak a régi cédrus- és fenyőerdök, 
a bambuszligetek, a falvak hegyestetejü, 
nádfodelü házaikkal, a lépcsőzetes rizs
mezők s rajta foltokként az iszapba hajló 
parasztok nagy sárga szalmakalapjai. Az 
utszélről ma is a regi szobrok mosolyog
nak a regiekhez hasonló zarándokokra, 
kik ugyanazokba a templomokba igyekez
nek s akkor is, mint ma, nyári napokon 
mezítelen, barna gyermekek nevetlek min
den sekély folyóban s minden folyó neve
telt a napnak örülve.

Azonban a fiatal müvésznövendék 
nenuvoll Knwai ko: már messze földet 
bejárt, megszokta a sovány eledelt s a 
kemény agyat s hamar segített magán, 
ha bajba keveredett. De ezen az utján 
egy este naplemente után oly vidékre 
jutott, a hol lehetetlennek látszott bár
minő eledelt vagy szállás fölfedezni, — a 
megművelt földnek minden nyoma eltűnt. 
Egy rövid általuton falut próbálván el
érni, tökéletesen eltévedt.

• folyt, kov.)
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egy régen óhajtott ’és valóban szűk 
séges mű megjelent és valószínű, hogy 
a gazdaközönség azzal a méltánylás
sal fogadja, amelyet méltóan megér
demel. A magyar mezőgazdasági szak
ismeretek terjesztésében ennek a könyv
nek nagy szerepe lesz és aki könyv 
tárába beviszi, az arról tesz tanúságot, 
hogy a maga szakfoglalkozásának 
széles területen minden talpalattnyi 
t]elyet ismerni akar

Politikai hírek.
* A választójog. Apponvi Kolozsvá

rott kezd az általános választójoghoz dör
gölődzői. Apponvi es hz altalános titkos 
választói jog — egy gyékényen! — 
Uramfia, mi mindenre nem képes a tehet
ség! Tegnapelőtt az általános választó
jogot még a nemzeti hegemónia ellen 
intézeti merényletnek kiabálta. Tegnap 
pedig már hajlandóságot mutat a kassai 
lakatosok kedvéért az alkotmány sáncait 
megnyitni az egész nemzet számára. De 
hát ez természetes. Az nem volna termé
szetes, ha életében egyetlen álláspontjá
hoz is hű maradna.

Ám Apponvi azért a szociálisták kai 
még mindig farkasszemet néz s nekik 
más sáncokat hajlandó megnyitni, de az 
alkotmányét nem. Mert a szociálistákat 
még mindig veszedelmeseknek tartja. Se
baj! Engedni fog Apponyi még ebből is, 
ha a szent taktika úgy fogja követelni.

Bánffy Nyíregyházán azonban ala
posan rácáfolt Apponyira. Bánffy áperte 
kimondja, hogy dehogy is a szociálisták 
miatt veszedelmes az általános titkos sza 
vazatjog! A szociálisták azok jó fiuk, 
hanem — a nemzetiségek! Azok ellen 
kell tenni.

Hat ehhez mit szól Apponvi? Mit? 
Azt, hogy a koalíció a legegészségesebb 
valami a világon s annak — különböző 
felfogásaik dacára — igaz prófétái Bánffy 
is, Apponyi is.

Kecskemét határozata A koalíció 
esti főlapja, a Magyarország kegyetlenül 
neki ront Kecskemét város th. bizottsá
gának azért, mert tegnapi közgyűlésén 
„meghunyászkodott* és meghátrált* a 
miniszteri leirat előtt. A koalíciós föujság 
szemét nem csupán a politikai düh vakítja 
el, hanem még sokkal inkább a helyi vi 
szonyokkal való teljes ismeretlenség. Azok 
között, akik a tegnapi bölcs és megfon
tolt határozatot a többséggel elfogadták? 
olyan vezető férfiak állanak, mint Ivá- 
nyosi Szabó László, akiről mindenki el 
ismeri, hogy sokkal inlranzigensebb hivő 
a koalíciónak, semhogy „meghunyászkod 
jék,* sokkal bátrabb és retteahetotlenebb 
harcosa a függetlenségi eszmének, sem 
hogy „meghallálma*, 111 akar politikai és 
hazafi is meggyőződése ezt az utat nem 
találta volna egyedül helyesnek, akár jogi 
szaktudása nem ezt találta volna egyedül 
igazságosnak. A koalíciós föujság úgy 
látszik nem tudja, hogy az alsóke
rület elhodilása a koa ició részére, első 
sorban es tán kizárólagosán iványosi 
Szabó László müve. Valamint azt sem, 
hogy a határozat k ereszt ül \ i telében
Ángya/ Vidor dr-nak, a város újonnan 
megválasztott főügyészén k is oroszlán

része van, akinek viszont a felső-kerület 
elhóditása körül vannak hasonló érdemei. 
És mindazok, akik az indítvány keresz
tülvitelében exponálták magukat, hozzá
férhetetlen és megingathatatlan meggyő
ződésű férfiak, akiket azonban a politikai 
elfogultság nem vakított el annyira, hogy 
a bölcs megfontolásnak útját elvágják.

Kövezések.
— A pénzügyi bizottság ülése. —

A jövő évi költségvetéssel kapcso
latos ügyek során a negyedik csoporthoz, 
a kövezések tárgyalásához jutott el tegnap 
a pénzügyi bizottság. A tárgy minden
esetre egyike a legaktuálisabbaknak és 
megérdemelte azt a nagy érdeklődést, 
amelylyel vele a bizottság foglalkozott.

Az első lépést ez irányban azzal 
telte meg a bizottság, hogy kimondotta a 
kövezési szabály rendelet reformjának szük
ségességét. A szabályrendelet módosítását 
a th. biz. tagok már régóta sürgetik s 
ezzel általánosan érzett hiányok pótlásáról 
történik gondoskodás. A reformok egyik 
legjelentősebbje kétségkívül a lakosság 
hozzájárulásának leszállítása lesz, amit a 
közgyűlések is többször kívánatosnak 
jeleztek.

Vita nélkül ment át a transzverzális 
ut átkelő és összekötő szakaszainak ügye 
is. Az átkelő szakasz építési költségeihez 
30 ezer koronát, azért pedig, hogy a város 
nem engedi át állami útnak a Vásári- 
nagy-utcát, a piacteret és a Körösi-utcát, 
hanem ahelyett az izsáki úttól a körösi 
útig kell átkelő szakaszt építeni, 60 ezer 
koronát kíván a kormány. A Körösi-utcát 
a transzverzális úttal összekötő szakasz 
kiépítésére, csatornázásara pedig 30 ezer 
korona szükséges. Mindezen összegeket a 
város az útalap terhére kölesönképen elő
legezi 22 év alatt teljesítendő visszatéri 
tés kötelezettsége mellett.

Ezek után keiült a sor a leglénye
gesebb pontra : az utcák kövezésére? 
amelyek tárgyalásánál a bizottság először 
is általános elvi szempontokat állapított 
meg. Kimondotta, hogy: 1. főleg a város 
pénzügyi helyzetét fogja szem előtt tar
tani; 2. nem egyesek, hanem a köznek 

| érdekeire ügyelve fogja e kérdést elbi 
rálni; 3. először is a legfőbb közlekedési 
vonalak kövezését javasolja, azután pedig 
azon utcákat, ahol a városiasság szem
pontjából kirívó hiány ok mutatkoznak, 
továbbá, ahol iskolák és hasonló közin
tézmények vannak. Fontos elvi elhatáro
zás az is, hogy ezután a kövezések min 
dig bizonyos előre alaposan kidolgozott 
terv szei int történjenek, hogy ne késősen 
és kapkodva, hanem ideiében foghassanak 
a munkálatok kiviíeléh z Felszólította 
tehát a bizottság a th. főmérnököt, hogy 
1907 löl kezdődő 3 évre dolgozza ki a 
legsürgősebb kövezések programmját.

Érkezeti ugyan a bizottsághoz több 
kérvény is, amely egyes utcák, a Szé
chenyi-, Vörösmarty , Klapka , Folyóka , 
Festő-utca kövezését kérelmezi, de ezek 
nek a teljesítését nem tartja a bizottság 
a legsürgősebbnek. Ellenben feltétlenül 
ki kell mielőbb kővezletni a Mezei és 
Szolnoki utcát, a város két legforgalma
sabb vonalát, továbbá ezek után a Széles
utcát, amelynek jókarba hozatalát szín 
lén altalános érdek követeli.

Mindez azonban csak a jövő feladata 
lesz, mert a jelenlegi viszonyok mellett 
egyelőre a város ily nagy áldozatokat nem 
hozhat. A jövő évre tehát — mint azt 
már jeJeztük — a most folyó kövezési 
munkálatok folytatásán kívül egyedül a 
Kossuth tér rendezése lehetséges, az utóbbi 
is csupán azért elodázhatlan, mivel a 
szobor felállításával kapcsolatban ennek 

I is meg kell történnie,
Miután a bizottság ilyenformán a 

I kérdés főrészéi megoldotta és a felmerült 
’ indítványokat — amelyek érdekosebbjei- 

ről hírrovatunk számol be — megvitatta, 
a jövő évi kövezések anyagi részét intézte 
a szakszerű javaslatok alapján el.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Csütörtökön: Én. te, ő! (Páratlan bérlet.)
Pénteken : Smólen Tóni. (Félhelyárak.)
Szombaton Miilisztervalsag. Itt előszűr. (Páros bérlet.) 
Vasárnap: I). u: Felhő Klári (Félhelyárak). Este: 

Elnémult harangok Itt először. (Páratlan bérlet.)

A bor. Gárdonyi szép darabja, 
mintha kezdene veszíteni a vonzóerejéből : 
a bérlőkön kivül alig érdeklődött valaki 
előadása iránt. Színészeink se valami 
nagy lelkesedéssel látták el a darabot, 

: általában azt lehetett konstatálni újra, 
amit már másszor is sokszor: nem valók 
mára mai sziniiskolai színészek népszínmű 
játszásra. A legjellegzetesebb kivétel ez 
alól Boldizsár volt (Mihály), akinek öreg 
parasztja mindenkinek igaz, jó paraszt 
volt ; Pataki (Imre) is, de már az ö ala
kításából kilátszott az intellectnek leszűr*, 
gondolkozó munkája. A többieknek se 
lehet igen szemrehányni sokat, csak pa
rasztok nem voltak Illában volt a beszéd
ben a tiszai ő-zö tájszólást venni, inkább 
akármelyik mást, ennek botlásait a kecs
keméti fül rögtön észreveszi, pedig többé- 
kevésbbé mindenki botlott. Az előadás 
kissé gyorsabb tempóban is mehetett 
volna.

Darabvaltozas A Smólen Tóni 
legutóbbi előadásakor is megtörtént, hogy 
számosán nem juthattak már jegyhez. Ez 
a körülmény vezette az igazgatóságot 
amaz elhatározáshoz, hogy pénteken, f. 
hó 24 én az „Ocskay brigadéros* helyett 
a „Smólen Tóm*-t adassa elő. A nevet
tető bohózat, amely egyúttal a közönség 
hazafiságára is hat, ismét félhelyárakkal 
fog szinrekerülni az első szereposztásban 
és ugyanolyan gondos, lelkiismeretes elő
adásban. Smólen Tónit most is Holtai 
Jenő fogja játszani s részt vesznek még 
az előadásban Agnelly Irén, Marosi Adél, 
Czakó Gyula, Nvitrai Sándor, Csáky Fe
renc és mindazok, akik a darabot mind
eddig sikerre vitték.

NAPI HÍREK.
Kecskemét, november 22.

— Közgyűlés A törvényhatósági bi
zottság 29 én tartja meg novemberi ren
des közgyűlését. A közigazgatási bizottság 
pedig 30-án, csütörtökön ülésezik.

— Átiratok. Két érdekes átirat érke
zett ma a törvényhatósághoz. Az egyik
ben Liptómegye szólítja fel a törvényható
ságokat a kolaiició vezéreinek üdvözlésére, 
a másikban pedig Csanádmegye adja tud
tára Kecskemét városnak, hogy ö a bei 
ügyminiszter második megsemmisítése 
dacára is fentartja egész terjedelmükben 
az ellenállásra vonatkozó határozatait.

— Mayerfi Zoltán indítványa. Érdekes 
javaslatot vetett fel a pénzügyi bizottság 
tegnapi ülésén Mayerfi Zoltán th. biz. tag. 
Tekintettel a város jelenlegi szorult anyagi 
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helyzetére azt ajánlja, hogy a 3—4 év 
múlva tervezett kövezéseket foganatosítsa 
a város már most s az érdekeltek viselik 
majd addig a törlesztési összegek terheit, 
amig a törvényhatóság pénzügyei a vá
rosra eső rész megtérítését és átvállalását 
meg nem engedik. A bizottság helyes
léssel fogadta a javaslatot é6 a kövezések 
tárgyalásánál a közgyűlés is bizonyára 
érdemlegesen fog vele foglalkozni.

— Kitüntetett kukoricaszártépö. Meg
említettük mai lapunkban, hogy a föld- 
mivesiskolában e hét utolján bemutatásra 
kerül az Ásványi féle „Agrária* kukorica- 
szártépő. Mint értesülünk, ez a praktikus 
magyar találmány legutóbb a nagyenyedi 
gazdasági kiállításon kitűnő munkájáért 
elnyerte a legnagyobb dijat, az arany
érmet. A gép legtöbb előnyei : a gyors, 
pontos működés, könnyű kezelhetőség és 
csekély kopás. A kukoricaszártépőt ma
gyar gyár, az „Agráriau magyar gépfor
galmi részvénytársaság (Budapest, V., 
Váci ut 2. sz.) állítja elő. amely a gépre 
vonatkozó bármely felvilágosítással kész
ségesén szolgál. Gazdaközönségünk érdek
lődését mindenesetre megérdemli a szer- 
kőzetnek kecskeméti bemutatása, amely 
pénte ken d. u. és szombaton egész napon 
át fog szakavatott magyarázatok kíséreté
ben a földmivesiskolánál megtörténni.

— A nagykőrösi nepgyülés Jeleztük 
már, hogy az elmúlt vasárnapra nagy 
népgyülést tervezett a szociáldemokrata
párt Nagykőrösön,, A szociálizmus azon
ban a szomszédban sem vert még olyan 
mély gyökeret, hogy a vállalkozás siker
rel járhatott volna. Hallgatóság meglehe
tősen kevés szambán volt s a jelenlevők 
egy része is folytonos közbeszólásokkal 
zavarta a szónokokat. Nem lehetetlen, 
hogy ezek után a kecskeméti nov. 26-ra 
bejelentett nepgyülés is elmarad.

— Betörés. Szél l’ál haleszi lakos
nak a lakását tegnap virradóra a gazda 
távol létében ismeretlen alakok feltörték 
s onpan körülbelül 4t)0 koronát érő ingó
ságokat, közte 80 korona készpénzt el
loptak.

— Fölösleges fényűzés. A pénzügyi 
bizottság tegnapi ülésén állást foglalt az 
ellen, hogy az utcákat olyan költséges 
anyaggal burkoljak, amint eddig történt. 
Ezt főleg azért hangsúlyozta a bizottság, 
mert az eddig gyakorolt fölösleges fény
űzés annyi kiadást okozott, hogy a köve
zések folytatására máris hátráltató hatás
sal van. A követendő cél pedig minden
esetre az, hogy mielőbb mmél több utca 
kapjon tűrhető kövezetét.

— Adatforgalom A vásár állatfor
galmáról a következő statisztikai adatok 
állíttattak össze : Felhajtottak 3941 szarvas 
marhát, 649 lovat, 316 juhot, 419 sertést ; 
eladlak 1570 szarvasmarhát, 229 lovat, 
107 juhot és 282 sertést. Az összes fel
hajtás tehát 4325, az eladás 2188 darab.

— Elelmiszer-szallitas a honvédség 
részére. A kecskeméti állomáson elhe
lyezett honvéd csapatok részére 1906 ja
nuár 1-től 1906. december 31 ig szükséges 
marhahús, zsír es egyéb élelmi cikkek 
szállításának biztosítására 1905. év no
vember hó 26-án délelőtt 10 órakor zárt 
ajánlati árlejtés lesz. A hozzávetőleges évi 
szükséglet 12000 kg. marhahús, 1200 kg. 
disznózsír, 600 kg. rizs, 600 kg. tarhonya, 
600 kg. dara, 8500 kg. (szolnoki 6 os) 
liszt, 1200 kg. örlött só, 800 kg. köles, 
150 kg. mák, 150 kg. cukor, 50 kg. pap
rika, 50 kg. bors, 600 kg. hagyma, 100 
liter ecet, 1000 kg. bab, 11200 kg. bur
gonya és 800 kg zöldség.

Pályázok tartoznak 1 koronás bé
liekkel ellátott zárt ajánlataikat legkésőbb 
a fenti napon reggel 9 óra 55 percig a 
helybeli honvéd huszár laktanya I. cm. 5 
ajtó szám alatt benyújtani s a hús szállí
tásra 200 korona, a zsir szállításra 50 
korona, a fűszeráru szállításra 300 korona 
bánatpénzt betenni. Később érkezeit vagy 

az ajánlati mintától eltérő ajánlatok figye
lembe nem vétetnek. A szállítandó cikkek 
minőségére, valamint az egyéb feltételekre 
vonatkozó fölvilágositások a fent megje
lölt helyiségben a hivatalos órákban na
ponta kaphatók. Burgonya, zöldség, bab 
szállítására termelők előnyben részesülnek.

— Visszaessek a piacon. Azzal kö 
rűlbelűl mindenki tisztában van, hogy a 
mi piaci állapotaink éppen nem állanak 
minden kritikán felül s ha valamennyi, 
ott végbemenő rendellenességről beakar 
nánk számolni, akár külön rovatot kellene 
annak nyitnunk. De mostanában annyi 
visszaélés jut napról-napra todumásunkra, 
hogy szó nélkül ez már nem maradhat. 
A tűrhetetlen viszonyoknak okozói ter
mészetesen ezúttal is a kofák, akiknek 
igazán túlontúl nagy a szabadságuk ná
lunk. Vannak ugyan jó szabályrendele 
teink, amelyek a közönség érdekeit min
den tekintetben óvj k, ámde ezeknek a 
betartására a rendőri közegek vajmi ke 
vés gondot fordítanak. Aminek szintén 
meg van a jó oka. A rendőrök kétharma
dának kofa a felesége, aki a férji magas 
protekció büszke tudatában mindenkor 
jóval többet megenged magának a kelle
ténél. A termelők és fogyasztók jogtalan 
megkárosítása ilyenformán napirenden van, 
amire konkrét példáink vannak. A nagy
közönség érdekében indokolt tehát az a 
kérésünk, hogy az illetékes faktorok köz
vetlen tapasztalatok alapján foglal kozza* 
nak a sűrűn hallható panaszokkal és a 
bajok orvoslásáról gondoskodjanak.

— Baromfi-tolvajok. A hidegebb idők 
elkövetkeztével baromfiakra éheztek meg 
a tolvaj urak. Ma is két ilyen esetet je
lentettek be a rendőrségen: Csorba Imre 
urréti lakosnak 6 ludját, özv. Vig János- 
nénak pedig 4 kacsáját emelték el isme
retlen tettesek.

— Vasár után Erősen összegyűlik 
ilyenkor, vásár után a rendőrségen a dolog. 
A közbiztonság minden irányban való 
fentartása megfeszített munkát követel. A 
mostani vásárra meg különösen rendkívül 
sok kétes, selejtes (‘lem verődött össze ide 
messze vidékről. Notórius csavargók, ha
miskártyások és hasonló cégéres alakok 
mintha itt adtak volna most egymásnak 
találkozót. A rendőrség azonban nagy 
erélylyel tisztítja meg a várost ettől az 
inváziótól. Tegnap is egész sereg ilyen 
kétes ekszisztenciál fogott el, akiket bün
tetésük kiállása után illetőségi helyükre 
fognak toloncoltatni.

— Mulatas közben. Szántó János 
iparos panaszolta ma a rendőrségen, hogy 
az éjjel együtlmulalolt két iparostársával 
és eközben elveszett egy értékes arany
gyűrűje. Hihetőleg rossz útra tévedt.

— Az esküdtek kisorsolasa A decem
ber 4 én kezdődő legközelebbi esküdtszéki 
ülésszakra a napokban sorsolták ki az 
esküdteket.

Esküdtek lettek :
Harkay József kereskedő.
Dr. Halász Marton ügyvéd, Cegléd. 
Dr. Dezső János ügyvéd, Nagykörös. 
Ugriini Mihály szőlőbirtokos.
Ifj. dr. Kecskeméti Lajos ügyvéd. 
Kintzler Géza ékszerész, Cegléd.
Csorna György g. tiszt, Tápiógyörgye. 
Epstein Gyula földbérlő, Ujkécske. 
Kovács Jenő kereskedő.
Bereczky Jenő v. tkvi nyilvántartó, 
llankovszky Zsigmond szőlőbirtokos. 
Pásztor László birtokos, Izsák.
Futó László tp. pénztáros, Nagykörös. 
Szabó S László birtokos, Félegyháza. 
Szemere Vilmos gazdálkodó.
Laczi István gyér, menbely-gondnok. 
Krausz Rezső m.-hivatalnok, Cegléd. 
Vámosi József ny. p. ü. biztos, Abony. 
Rosenberg Adolf kereskedő, típest. 
Kostyán József földbirtokos, Abony. 
Érsek Sándor gazdálkodó.
Gorócz Albert m. hivatalnok, Cegléd. 
Dégi László korcsmáros

Balog (Bleyer) Adolf kereskedő. 
Aszódi Zsigmond divatárus. 
Gyenes Mihály cukrász. 
Ifj. Páhán László gazdálkodó, N kőrös. 
Dr. Révész Simon ügyvéd, Nagykőrös. 
Prikkol János gazdálkodó.
Kopeczki Ármin fakereskedö, Abony.

Helyettes esküdtek: 
Pataki György kereskedő. 
Szemerei Pál kereskedő 
Putterlich Alajos birtokos. 
Hévízi József gazdálkodó. 
Kohn Sándor gazdálkodó. 
Kohn Bernát gabonaügynök. 
Pap Imre rézöntő. 
Bakonyi Mihály gazdálkodó. 
Pintér Antal lakatos. 
Fuchs Mór kereskedő.
— Rövid hírek. Fekete Boldizsárné 

bejelentene ma a rendőrségen, hogy teg
nap délután kisleánya füléből egy pár 
arany fülbevalót az utcán kiloplak. — 
Kovács Mihályné ballószögi lakos pana
szolta ma, hogy f. hó 12-én hazafelé men
tében a kiskőrösi utón 20 K. értékű szö
vet és ruhadarabok eltűntek a kocsijáról.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jóbarátok és 

ismerősök, akik feledhetetlen jó férjem : 
Várhágó Sándor folyó hó 21 iki végtisz
tesség teleién megjelentek, részvétükkel 
mérhetlen fájdalmamat enyhíteni igyekez
tek, fogadják ezúton hálás köszönetemet. 

Kecskemét, 1905 november 22.
Özv. Varhago Sandorne.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatars:

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabadelvú-párt.

KECSKEMÉTI VÁROSI SZÍNHÁZ
Ma, csütörtökön. 1905 november 23 an

(Bérlet 31. szám páratlan.)
Újdonság! Másodszor! Újdonság I

Én, te, ő!
Nagy orerette 3 felvonásban. Irta: Caillavet és Flers. 
Rendező: Czak<> Gyula. Karnagy Kerner Jenő.

S Z E M É L Y E K
Vergy gróf — — — Czakó Gyula
Coucv gróf Keltái Jenő
Coco — — — — - Vakar Vilmos
Macach — — — — — — Kellcr Gyula
Millepertuis báró — — — — Nyitrai Sándor
Landry, Coucy csatlósa — — — Juhász Sándor
Alcofribas, Vergy csatlósa Csáky Ferencz
Gábriellé de Vergy — — — — Agnelly íren
Mitzy — — — — — — Cz.Miklosy Margit
Jolande de Millepertuis — — — Fehér Olga
Fridolin, apród — — Szabó Giz.

Kezdete 7 '/. órakor.
Holnap, penteken, 1905. november 24-en:

Smólen Tóni
Énekes bohózat 3 felvonásban Irta: Gúti Soma.

Friss őz, 
nyúl, fáczán, fogoly és 
=== mindennemű =___
hizlalt baromfi 

jutányosán kapható: 
SCHMIDT ÖDÖN 

baromfi- és vad-kereskedésében 
Rákoczy-út, Leszámítoló Bank bérháza.
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Steiner Mihály
tórvsz. bejegyzett adás vételi vállalata.

Igen előnyős pénzkölcsön:

Szent királyon megvételre keresek földet 50- 10O akar 
200 hold területben készpénz fizetésre.

így ó karban levő 8 lóerejű Nickolsohn-féle cséplőgép 
garnitúrával együtt olcsón eladó.

A piacihoz igen közel több úri h.iz eladására van 
megbízásom.

Megvételre keresek kisebb-na^yobb fklJbirtokot
Homokfoldet elvállalok szőlőtelepítésre, mit mar több 

felé sikeresen végeztem.

30.000 koronánál lóke és kamattörlesztéssel
10000 • • • 5»J.
5000 * * » 51?.
4.000 9 V • 5»
2 000 V • • • a® ®

Egy 6 szobás lakásból álló ház. 
üvegezett folyosóval. 3 lóra való 
istállóval, nagy udvarral, kedvező 
feltételek, mellett szabadkézből 
eladó. Értekezni lehet a tulaj
donos dr. Fekete Lászlónéval 
Halasi-nagy-utcza 26. sz. 4176-12-5

Legújabb és legjobb 
— háztartási szén SZ 
a Józsefaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt 
kitűnő, nert szagtalan és salak nélkül ég el.

Egy próbamegrendeléssel 
mindenki meggyőződhetik róla. 
100 kilogramm házhoz szállítva 
2 korona 40 fillér.

Föelárusitó helye Kecskeméten: 

ZILZER ADOLF-nál 
Mezei- és Trombita-útcza sarkán.

Ugyanott ölfa, vágott tűzifa, porosz 
kőszén és budapesti koksz 

legolcsóbb árak mellett kapható.
Telefonszám 73. 30-23

Eladó szőlőbirtok.
Körösi-hegyben (sétálva fél

órái járás a várostól), Fehér Lajos úr 
szomszédságában, I hold ÓS 496 Q-ÖI 
területű SZŐIÖbirtok, melynek fele be
ültetett öreg szőlő és gyümölcsös, a 
másik fele pedig egy év óta fel van 
fordítva szőlőültetéshez — örök áron 
eladó. Értekezhetni a tulajdonos 
Keresztes Sándor szabómesterrel, 
Üzletében. Csongrádi-nagy-utcza 8 sz. 
alatt.

Száraz tölgy-tíízifa.
Van szerencséin a nagyérdemű közön 
ség becses tudomására hozni, hogy 

száraz tölgyfát 
házhoz szállítva métermázsáját ^3 kor. fillérért szállítom.
A nagyérdemű közönség becses ren
delését várva, maradok tisztelettel: 
GYŐRÉ FERENC 
IX. tized, Szegedi út 249 Telefon 142.

4219—3—2

Azonnal kiadó lakás 
a Nagycsongradi-utcza 21. szám alatt, 
villanyos lámpákkal felszerelve, kút, 
kert es istállókkal. Értesítést ad Dr. 
SzeleSS József a Kecskeméti Takarék
pénztár Egyesület elnöke Kecskeméten, 
vagy a tulajdonos 0báI Ferenczné 
3791 Kis-Tétény. U. p.: Budafok. ?-eo

Az embernek legdrágább kincse: egészsége.

RÁrío tníZVPn ts bérmentve nagy képes 
Aügyeil árjegyzékemet 1000-nel több 

aurával mindennemű nikkel*, ez'Ost- es arany
K< skopf, Ilahn, Omega. Schaffbausen, Glashütíe gyárt
mány, valamint mindennemű szolid arany és ezüst 

árúkról eredeti gyári árban.

-O 
-CD
CD
C5

Nikkel remontoir óra------K. 4.—
System roskopf patent óra K. 4.— 
System roskopf fekete aczel 

remontoir óra — — K. 4.—
Svájcai eredeti system roskopf 

patent — — — — K. 5.
Goldin remontoir óra .Luna“ 

művel — — — — K. 7.50
Ezüst remontoir < ra „Glória*' 

művel — - — — K. 7 60
Ezüst rem< ntoir óra dupla

1 - K 11..'’'
Ezüst pánczélláncz ugrókari

kával 15 gr. nehéz — K. 2 30
Orosz tula nikkel remontoir 

óra „l.una- művel — K. 9.50
Kakukóra 8.50, Konyhaóra K. 3.— 
Ébresztőóra — — — K. 2.90 
Schwarczwaldi óra - K. 2.—

Minden óráért 3 évi Írásbeli jótállás. — Koczkázat 
kizárva ’ Becserélés megengedve, vagy a pénz vissza. 
Első óragyár KON R AD JÁNOS, BRUX 
4171 1323 szám (Csehország)

CD

Q2

Eo

Tisztelettel hozom Kecskemét város közönségének szives 
tudomására, hogy a Kiskunfélegyházán

kiskunsági artézi forrásvíz 
elnevezés alatt légmentesen elzárt üvegekben mestersége
sen gyártott ásványvizet, naponta reggel, Írissen töltve, kocsival 
Kecskemétre szállítva, árúsittatni fogom.

Az artézi forrásvíz kellemes izénél és üdítő hatásánál lógva a 
legtöbb természetes ásványvizet fölülmúlja és a mérvadó körök, 
továbbá orvosi szaktekintélyek áltál különös gyógyerejűnek ismer
tetett el belbántalmak, nevezetesen: tüdöbaj. tífusz, aszthma. 
ezukorbetegseg. gégehurut es gyomorbetegség ellen.
A bort — e vízzel keverve — kellemes ízűvé teszi.

közönsége szűkölködik egészséges 
elhatároztam 

a költséges terv keresztülvitelére ; bízva azonban a közön- 
szives pártfogásába; mely annál is inkább könnyű lesz, 

is

>
ISI

CD
3 cr
CD

CD 
cxz

OS

Tekintve, hogy a város Lv<,v..ev6 
artézi vízben, mintegy jótéteményt óhajtván tenni, 
magam 
ség szives pártfogásába; mely annál 
miután az árak csekélysége meg a legszegényebb osztálynak 
lehetővé teszi e viz élvezetét.

Szives pártfogást kérve, vagyok
kitűnő tisztelettel:

o 
c/> 
CD

CD
0=2
CD- 
Cö 
IM

CD- 
te
CD

N 
<

Weisz Miksa
Az embernek legdrágább kincse: egészsége.

a

BENEDEK JÓZSEF
legújabb gépekkel felszerelt lakatos-műhelyét

(Kecskeméten, III. t., Kisbudai-utcza 231. sz.)
a, j á n 1 i ei, —

az építtető közönség becses figyelmébe.
i<- “Készít mindennemű épület-, mű-, minden a vas-

és fémipar körébe tartozó munkákat; úgymint: tető
szerkezeteket, takarék-tűzhelyeket, vízvezetékeket, vas
lépcsőket, sirrácsokat, fényüzési dombormű- és 
virágmunkákat, régi kutak átalakítását — jótállás 
mellett, — újak készítését és mindennemű javításokat 
a leggyorsabban és legpontosabban, jutányos árakon.

3794-50-27

ELét fiú t a u 1 u 1
— fizetéssel — 

azonnal fölvéteti 1<.
es F nyomdájában. 1905.




